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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieses Solar-Laser-Projektors. Bitte 
lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch und 
beachten Sie die aufgeführten Hinweise und Tipps, damit Sie 
Ihren Projektor optimal einsetzen können. 
 

Lieferumfang 

 Projektor 
 Erdspieß 
 Bedienungsanleitung 

 
Technische Daten 

Li-Ion-Akku 2.000 mAh, 3,7 V 
Solarpanel-Leistung 1,2 W 
Neigungswinkel 180°C 
Schutzklasse IP44 
Laserklasse 2 
Maße Lampenkopf (Ø x T) 8,5 x 15,5 cm 
Höhe mit Erdspieß ca. 37 cm 
Solarmodul mit Ø 12,5 cm 
Gewicht 264 g 

 

Bestimmungsgemäßer und sicherer Gebrauch von Lasern 

 
 
Das Produkt enthält einen Laser der Klasse 2, der der Norm  
IEC 60825-1 entspricht. 
 
Der Projektor ist ausschließlich zum Anleuchten von Wänden 
oder Objekten konzipiert. Er darf nicht auf Personen oder 
Fahrzeuge im Straßenverkehr gerichtet werden. Er ist 
ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für 
den gewerblichen Bereich geeignet. 

Verwenden Sie den Projektor nur wie in dieser 
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt 
als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden führen. 
 

Funktionsweise 

Tagsüber wandelt die Solarzelle das Sonnenlicht in elektrische 
Energie um und lädt damit den internen Akku auf. In der 
Dämmerung schaltet sich der Projektor automatisch ein und wird 
vom internen Akku mit Strom versorgt. Die Leuchtdauer hängt 
von der Dauer ab, der die Solarzelle am Tag dem Sonnenlicht 
ausgesetzt war – das ist abhängig vom Aufstellort, der 
geographischen Lage, den Wetterbedingungen und der 
saisonalen Lichtintensität. 
 

Aufstellungsort 

Stellen Sie den Projektor an einem Ort auf, an dem das 
Solarpanel mindestens für 8 Stunden direkter 
Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist. Wenn Sie den Projektor an 
einem schattigen Ort aufstellen, beeinträchtigt dies die 
Akkuladung und verkürzt somit die Leuchtdauer. Stellen Sie den 
Projektor nicht in der Nähe von Lichtquellen wie Straßenlaternen 
o.Ä. auf, da er sich in heller Umgebung nicht einschaltet. 
 

Inbetriebnahme 

1. Stecken Sie den Projektor auf den Erdspieß. 
2. Stecken Sie den Erdspieß vor dem Objekt in den Boden, 

dass Sie beleuchten möchten. Beachten Sie, dass die 
beleuchtete Fläche sich vergrößert, je weiter entfernt Sie den 
Projektor aufstellen. Achten Sie darauf, dass der Laser zum 
Objekt zeigt und sich keine Hindernisse zwischen Laser und 
Objekt befinden. 

3. Richten Sie den Laser aus, indem Sie die Flügelschraube an 
der Seite der Erdspieß-Halterung lösen und ihn nach oben 
oder unten klappen. Drehen Sie die Flügelschraube wieder 
fest, um die Position zu fixieren. 

4. Ziehen Sie die Schutzfolie vom Solarpanel und richten Sie es 
in der gewünschten Richtung aus. 

5. Stellen Sie den Ein/Aus-Schalter auf der Rückseite des 
Projektors auf die Position I oder II und lassen Sie vor der 
ersten Verwendung den internen Akku mindestens  
8 Stunden lang laden. 

 

Verwendung 

Stellen Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position I, um den 
Laser dauerhaft einzuschalten. Stellen Sie ihn auf die Position II, 
wenn der Laser blinken soll. Bei Dunkelheit schaltet sich der 
Projektor automatisch ein. Um ihn auszuschalten, stellen Sie 
den Schalter auf die Position O. 
 

Problemlösung 

Sollte sich der Projektor bei Dunkelheit nicht automatisch 
einschalten, obwohl er für 8 Stunden direkter Sonnen-
einstrahlung ausgesetzt war, versuchen Sie Folgendes: 

1. Stellen Sie sicher, dass der Ein/Aus-Schalter auf die Position I 
oder II gestellt ist. 

2. Prüfen Sie, dass der sich der Projektor an einem Ort befindet, 
an dem das Solarpanel direkter Sonneneinstrahlung 
ausgesetzt ist. Stellen Sie sicher, dass das Panel frei von 
Verschmutzung ist. Andernfalls kann das Laden des Akkus 
beeinträchtigt werden. 

3. Prüfen Sie, dass sich keine Lichtquelle in der Nähe des 
Projektors befindet. Dieser schaltet sich nur in dunkler 
Umgebung ein. 

4. Prüfen Sie, dass der Lichtsensor korrekt funktioniert, indem 
Sie das Solarpanel mit der Hand abdecken. Das Licht sollte 
sich einschalten. Andernfalls wenden Sie sich an den 
Kundenservice. 

 
Sicherheitshinweise 

 Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie mit der 
Funktionsweise dieses Produktes vertraut zu machen. 
Bewahren Sie diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können. 

 Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtigt 
die Produktsicherheit. Achtung Verletzungsgefahr! 

 Alle Änderungen und Reparaturen an dem Gerät oder 
Zubehör dürfen nur durch den Hersteller oder von durch ihn 
ausdrücklich hierfür autorisierte Personen durchgeführt 
werden. 

 Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es kann durch Stöße, 
Schläge oder Fall aus bereits geringer Höhe beschädigt 
werden. 

P ≤ 1 mW 
λ: 532 nm 
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 Halten Sie das Produkt fern von Feuchtigkeit und extremer 
Hitze. 

 Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. 

 Um Risiken zu vermeiden, richten Sie den Laser niemals auf 
Ihre Augen und sehen sie nicht direkt in den Laserstrahl. 

 Der Laserstrahl darf nicht auf Personen oder Tiere gerichtet 
werden. 

 Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Flugzeuge. 

 Es kann durch Blendung zu Unfällen führen. 

 Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst 
zu schließen und der Kopf sofort aus dem Strahl zu 
bewegen. 

 Bei der Verwendung des Lasers dürfen keine optischen 
Instrumente zur Betrachtung der Strahlungsquelle verwendet 
werden. Dies kann zu einer Überschreitung der 
Expositionsgrenze führen. 

 Das Gerät ist kein Spielzeug. Kinder und Jugendliche 
können die Gefahren, die im Umgang mit Lasern bestehen, 
nicht einschätzen. Halten Sie das Gerät fern von Kindern 
und Jugendlichen. 

 Überprüfen Sie das Gerät vor jeder Verwendung auf 
Beschädigungen. Sollte das Gerät Beschädigungen 
aufweisen, darf es nicht mehr verwendet werden. 

 Manipulationen (Änderungen) an der Lasereinrichtung sind 
unzulässig. 

 Das Gerät ist ausschließlich für den Akkubetrieb zugelassen. 
Eine andere Energieversorgung darf nicht verwendet 
werden.  

 Diese Gebrauchsanleitung ist aufzubewahren und bei 
Weitergabe der Lasereinrichtung mitzugeben. 

 Verwenden Sie das Gerät nur wie in dieser Anleitung 
beschrieben. 

 Beachten Sie immer die Sicherheitshinweise. 

 Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! 

 

Wichtige Hinweise zur Entsorgung 

Dieses Elektrogerät gehört nicht in den Hausmüll. Für die 
fachgerechte Entsorgung wenden Sie sich bitte an die 
öffentlichen Sammelstellen in Ihrer Gemeinde. 
Einzelheiten zum Standort einer solchen Sammelstelle und über 
ggf. vorhandene Mengenbeschränkungen pro Tag/Monat/Jahr 
entnehmen Sie bitte den Informationen der jeweiligen 
Gemeinde. 
 

Konformitätserklärung 

Hiermit erklärt PEARL.GmbH, dass sich das Produkt  
NX-6840-675 in Übereinstimmung mit der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU und der EMV-Richtlinie 2014/30/EU befindet. 

 
Qualitätsmanagement 
Dipl. Ing. (FH) Andreas Kurtasz 
 
Die ausführliche Konformitätserklärung finden Sie unter 
www.pearl.de/support. Geben Sie dort im Suchfeld die 
Artikelnummer NX-6840 ein. 
 
 
 

 

 

 

Zeichenerklärung 

 

Das Produkt darf nicht im Hausmüll entsorgt 
werden. 

 

Das Produkt erfüllt alle für dieses Produkt gültigen 
EG-Richtlinien. 

 
Warnung vor Laserstrahl 

 
Nicht in den Laserstrahl blicken. 

 
 
 

Informationen und Antworten auf häufige Fragen (FAQs) zu 
vielen unserer Produkte sowie ggfs. aktualisierte Handbücher 

finden Sie auf der Internetseite: 

www.lunartec.de 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikelnummer oder den 

Artikelnamen ein. 
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi ce projecteur laser solaire. 
Afin d’utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez lire 
attentivement ce mode d'emploi et respecter les consignes et 
astuces suivantes. 

Contenu 

• Projecteur 
• Piquet 
• Mode d'emploi 

Caractéristiques techniques 

Alimentation  Batterie lithium-ion  
2000 mAh / 3,7 V 

Puissance du panneau 
solaire 1,2 W 

Angle d'inclinaison 180° 
Indice de protection IP44 
Classe de laser 2 
Dimensions tête de la lampe 
(ⵁ x P) 

8,5 x 15,5 cm 

Hauteur avec piquet env. 37 cm 

Module solaire avec ⵁ 12,5 cm 
Poids 264 g 

Utilisation conforme et sécurisée des dispositifs lasers 

 

Le produit est équipé d'un laser de classe 2, conforme à la 
norme IEC 60825-1. 

Le projecteur ne sert qu'à éclairer les murs ou des objets. Il ne 
doit pas être dirigé vers des personnes ou des véhicules sur la 
chaussée. Il ne convient qu'à une utilisation privée et ne doit pas 
être utilisé à des fins publicitaires. 

Utilisez le projecteur uniquement comme indiqué dans la notice. 
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et 
peut entraîner des dommages matériels ou corporels. 

Fonctionnement 

Pendant la journée, la cellule solaire transforme le rayonnement 
solaire en énergie électrique, qu'elle accumule pour recharger la 
batterie intégrée. Lorsque l'obscurité tombe, le projecteur 
s'allume automatiquement et est alimenté en énergie par la 
batterie intégrée. La durée d'éclairage dépend du temps 
d'exposition de la cellule solaire au rayonnement du soleil au 
cours de la journée. Elle dépend donc du lieu d'installation, de la 
situation géographique, des conditions météorologiques et de 
l'intensité lumineuse saisonnière. 

Lieu d'installation 

Placez le projecteur de façon à ce que le panneau solaire soit 
exposé pendant 8 heures au moins au rayonnement direct du 
soleil. Si vous placez le projecteur en un lieu ombragé, le 
chargement de la batterie peut-être altéré et la durée d'éclairage 
réduite. Veillez à ne pas installer le projecteur à proximité 
d'autres sources de lumière (par exemple l'éclairage de rue) car 
il ne s'allume pas dans un environnement éclairé. 

Mise en marche 

1. Fixez le projecteur sur le piquet. 
2. Plantez le piquet dans le sol devant l'objet que vous 

souhaitez éclairer. Notez que la surface d'éclairage s'élargit 
à mesure que vous éloignez le projecteur. Assurez-vous que 
le laser fasse face à l'objet et qu'aucun obstacle ne se 
dresse entre le laser et l'objet. 

3. Orientez le laser en desserrant la vis papillon sur le côté du 
support pour piquet et en le pliant vers le haut ou vers le bas. 
Resserrez la vis papillon pour fixer la position. 

4. Retirez le film protecteur du panneau solaire et orientez-le 
dans la direction de votre choix. 

5. Placez l'interrupteur Marche/Arrêt situé sur la face arrière du 
projecteur en position I ou II et laissez la batterie interne 
charger pendant 8 h avant la première utilisation. 

Utilisation 

Placez l'interrupteur Marche/Arrêt sur la position I pour allumer 
le laser en continu. Placez-le sur la position II lorsque le laser 
doit clignoter. À la tombée de la nuit, le projecteur s'allume 
automatiquement. Pour l'éteindre à nouveau, placez 
l'interrupteur sur la position 0. 

Dépannage 

Si le projecteur ne s'allume pas automatiquement dans 
l'obscurité, et ce bien qu'il ait été exposé au rayonnement direct 
du soleil pendant 8 h, essayez ce qui suit : 

1. Assurez-vous que l'interrupteur Marche/Arrêt soit placé en 
position I ou II. 

2. Vérifiez que le projecteur se trouve dans un endroit où le 
panneau solaire est exposé à la lumière directe du soleil. 
Assurez-vous que le panneau est exempt de saleté. Dans le 
cas contraire, le chargement de la batterie peut être altéré. 

3. Vérifiez qu'aucune source lumineuse ne se trouve à proximité 
du projecteur. Ce dernier ne s'allume que dans les 
environnements sombres. 

4. Vérifiez que le capteur de lumière fonctionne en couvrant la 
cellule solaire de votre main. La lumière doit s'allumer. Sinon, 
adressez-vous au Service Après-Vente. 

Consignes de sécurité 

• Ce mode d'emploi vous permet de vous familiariser avec le 
fonctionnement du produit. Conservez précieusement ce 
mode d'emploi afin de pouvoir le consulter en cas de besoin. 

• Pour connaître les conditions de garantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente ! 

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans 
la notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le 
produit ou son environnement. 

• Le démontage ou la modification du produit affecte sa 
sécurité. Attention : risque de blessures ! 

• Toute modification ou réparation de l'appareil ou de ses 
accessoires doit être effectuée exclusivement par le fabricant 
ou par un spécialiste dûment autorisé. 

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc, ou 
une chute, même de faible hauteur, peut l'endommager. 

• N'exposez pas le produit à l'humidité ni à une chaleur 
extrême. 

• Ne plongez jamais le produit dans l'eau ni dans aucun autre 
liquide. 

• Lors de l'utilisation d'un dispositif à laser, vous devez 
absolument veiller à ce que le rayon laser soit orienté de 
façon à ce qu'aucune personne ne se trouve dans la zone de 
projection et qu'aucun rayon reflété de manière involontaire 
(par le biais d'objets réfléchissants, p. ex.) ne parvienne 
jusqu'à l'endroit où se trouvent les personnes présentes. 

P ≤ 1 mW 
λ: 532 nm 
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• Le rayonnement laser peut être dangereux si le rayon laser 
ou sa réflexion atteint un œil sans protection adéquate. 

• Pour éviter tout risque, n'orientez jamais le laser vers vos 
yeux, et ne regardez jamais directement dans le rayon du 
laser. 

• Cela peut aveugler et causer des accidents. 
• Si le rayon laser atteint l'œil, fermez immédiatement les yeux 

et retirez votre tête du rayon. 
• Lors de l'utilisation du laser, aucun instrument optique ne 

doit être utilisé pour observer la source du rayonnement. 
Cela peut conduire à un dépassement de la limite 
d'exposition. 

• Cet appareil n'est pas un jouet ! Les enfants ne peuvent pas 
évaluer les risques liés à une mauvaise manipulation des 
appareils à laser.  

• Conservez le produit hors de la portée et de la vue des 
enfants ! 

• Avant chaque utilisation, vérifiez que l'appareil n'est pas 
endommagé. Il est interdit d'utiliser l'appareil si ce dernier est 
endommagé. 

• Il est interdit d'effectuer de quelconques manipulations 
(modifications) sur le dispositif laser. 

• Cet appareil est conçu uniquement pour une utilisation avec 
batterie. Aucun autre type d'alimentation ne doit être utilisé.  

• Ce mode d'emploi doit être conservé précieusement et fourni 
avec le dispositif laser en cas de transmission de l'appareil à 
une tierce personne. 

• Respectez toujours les consignes de sécurité. 
• Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de 

mauvaise utilisation. 
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dégâts 

matériels ou dommages (physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect des consignes de 
sécurité. 

• Sous réserve de modification et d'erreur !  

Consignes importantes pour le traitement des déchets 

Cet appareil électronique ne doit PAS être jeté dans la poubelle 
de déchets ménagers. Pour l'enlèvement approprié des déchets, 
veuillez vous adresser aux points de ramassage publics de votre 
municipalité. 
Les détails concernant l'emplacement d'un tel point de 
ramassage et des éventuelles restrictions de quantité existantes 
par jour/mois/année, ainsi que sur des frais éventuels de 
collecte, sont disponibles dans votre municipalité. 

Déclaration de conformité 

La société PEARL.GmbH déclare ce produit  
NX-6840 conforme aux directives actuelles suivantes du 
Parlement Européen : 2011/65/UE, relative à la limitation de 
l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques, et 2014/30/UE, 
concernant la compatibilité électromagnétique. 

 
Service Qualité 
Dipl. Ing. (FH) Andreas Kurtasz 
 
La déclaration de conformité complète du produit est disponible 
en téléchargement à l'adresse 
https://www.pearl.fr/support/notices ou sur simple demande par 
courriel à qualite@pearl.fr.  

Explication des symboles 

 

Le produit ne doit pas être jeté dans la poubelle 
des déchets ménagers. 

 

Le produit est conforme à toutes les directives 
européennes en vigueur relatives à ce produit. 

 
Attention : laser 

 
Ne regardez pas dans le faisceau laser. 

 


